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Szorul a kapcza.
ii.

A kormány hivatalos újságát az 
Athenaeum nyomja, de a mi adófil­
léreinken. Az a névaláírás nélküli 
bitang irás is az Athenaeum nyomó- 
házából került ki. melyben a lepke- 
szárnyú, de nadáiyfejü kormány vala­
mely álorczás bérvitéze a magyar nem­
zetre merész hivatkozni, [hogy mutas­
son teljes bizodalmát a Széli kormány 
és többsége iránt ; mert ez a kormány 
a nemzet szabadságát védi. Ez a kor 
mány az abraktarisznyás többségével 
együtt hónapok óta akar jobbnál-jobb 
törvényeket szerkeszteni. Ez a kor­
mány a többségével együtt akkor is a 
nemzeti akaratot képviseli, midőn pénz­
adót, véradót akar emelni és aján­
lani az ország külső (!) védelméhez. 
Mert a nemzet akarata nem is lehet 
más, mint a mit a kormány és több­
sége akar ; hisz a kormány és több­
sége csak a törvényt akarják betarta­
ni. A törvény pedig a nemzet akara­
tán alapul. Mit tehet a szegény kor­
mány arról, ha e törvények az adó- 
és a véradó emelésével az osztrák ha­
talmi állásnak kedveznek és a magyart 
pedig kifosztják. Hozzá szokhatott vol 
na ehhez a magyar, hisz lám a birka 
tűri, ha nyírják. Miért nem tűri tehát 
a magyar is a nyírást ? A mikor — 
„a törvény szabja meg, milyen vi­
szonyban legyen Magyarország Austriá- 
hoz ; törvény Írja elő, milyen és 
mennyi adót. fizessen minden polgár, 
mire mennyit költsön a kormány ; 
törvény határozza meg, mennyi vér­
adóval járuljon a nemzet az ország 
külső védelméhez«, hinti a maszlagot 
a bitang irás névtelen, rejtőzködő írója, 
ki, noha osztrák lakáj ruhában, osz-! 
trák szolga és érdeklánczot csörget is 
a kormány a többségével együtt, elég 
vakmerő, elég átalkodott írásban adni 
ki, hogy „a kormány és a többség 
akarata érvényesülvén, a nemzet a 
maga alkotta törvények uralma alatt 
áll és ezt akarván létrehozni, a kor­
mány a szabadság állapotát létesíti.«

Midőn pedig a bitang irás névte­
len bünszerzöinek ezt a maszlagát be­
vetted jó magyar, ekkor az Athenaeum 
szégyenkező betűit tovább olvasván, 
vedd tudomásul azt is, hogy a kor­
mánypárti brávóferditések és orgyilok- 
logások szerint a kisebbség, a hazafias

magyar ellenzék, a kurucztábor nem 
mást akar, minthogy :

,,ne legyen törvény, a tisztviselő 
ne kapjon az államtól fizetést. A ka­
tona ne kapjon zsoldot és ellátást. A 
bíró ne üljön törvényt. A rendőr ne 
védje a polgárok személyét és vagyo­
nát. A szegény ember ne kapjon mun­
kát, mert a pénznek nincs értéke Ne 
!egyen hit-d, mert ha nincs biró, senki 
sem hitelez. A tolvajt ne csukhassák 
be, a gyilkost ne büntessék meg. Sza­
bad préda legyen minden java az or­
szágnak, az erősebbik hatalmának le­
gyen kiszolgáltatva a gyöngébbik.“ — 
Szóval, hogy a kik a magyar nemzet 
jussát, vagyonát, becsületét védik, azok 
forradalmat akarnak ! ! Azok lázadók 
a fent elsorolt halálos bűnökbe nyakig 
merülve. Azért tehát nemzet: légy
biró! ítélj, kinek van igaza!

*

A nemzet már rég Ítélt tölöttetek 
dudások ! Csakhogy ti a nemzet Ítéle­
tét is meghamisítjátok, a nemzet meg­
győződését is megfertőztetik. A magyar­
ság utálattal és undorral fordul tőletek 
el, midőn látja, hogy ti az osztrák ke­
gyéri, szolgarongyért, kutyakonczért 
áruba bocsáttok mindent és midőn pe­
dig a megérdemelt hurok tekergödzik 
nyakatok köré, ekkor ti, a dudás ju­
talmakkal zsebetekben, mégis az el­
árvult és elárult magyar nemzethez 
mertek arczátlanul folyamodni!! A 
nemzet ösmer már titeket jó császár- 
madarak. A nemzetet már elég nagy 
és terhes idők óta nyírtátok, kezeltétek 
buta. türelmes birkafalkákként. És a 
nemzet szavát, a nemzet meggyőződé­
sét tolmácsolja odafönt az általatok 
forradalmárnak, lázadónak bélyegzett 
kisebbség ! Vigyázzatok, nehogy e szó 
teljesedjék 1 A minden reménységétől, 
vagyonától, jussától fosztott, nemzeti 
érzéseiben gyalázott, katona fiaiban | 
rugdosott koldus nemzetnek, a keserű 
magyar nemzetnek még megváltásként | 
tűnik fel egy forradalom vérvörösruhás 
réme is.

Hagyjátok tehát aludni ezt a ré-j 
met. Ördögöt ne fessetek a falra és; 
ne rágalmazzátok, ne mocskoljátok az; 
országházi ellenzék küzdését, me'y aj 
ti rongy, czéda megalkuvásotokkal,; 
szolgai árulkodásotokkal és Bécsnek 
hízelgő prédálásotokkal szemben a; 
nemzet igazi érzését, vágyait és törek­
véseit fejezi ki.

Hiába kicsinylitek, hiába gyanú­
sítjátok és rágalmazzátok tehát névte- 
, len bitangirásokban ezt a harczot, a 
ti sorsotok pecsétje már ütve van. És 

|az örvény szélén szorul annak a kor- 
j mánynak a kapczája, a mely olyan 
fegyverekre vetemedik, mint az Athe­
naeum nyomdájából kikerült és orszá­
gos maszlagként szétszórt, névtelenül 
izgató felhívás a magyar nemzethez, 
melyből pelenka nagy és szennyes 
darabokat nem átalkodtak még a haj­
dúságra is küldözni.

Szorul a kapcza . . .
Ifjabb Móricz Pál.

Ötven millió.*)
ütvén millió óriási összeg egy magán- 

gazdaság keretében. De nagy összeg az ál- 
lamgazdasag keretében is. Olyan nagy ösz- 
szeg, hogy méltó elismerést, nagy dicsére­
tét érdemel az az államférfin, a ki előre­
látó bölcsességével, pénzügyi tapintatával 
azt megtakarítani, az állam háztartása ré­
szére megnyerni bírja, inig ellenben elité­
lést, karhoztatast, bizalmatlansagot érdemel 
az az állami financier, a ki pénzügyi poli­
tikája rövidlátásával, elsietett kapkodással 
ilyen összeget elveszít, elpocsékol az állam 
terhére, a melynek pénzügyeit kezeli.

Nos, erre az elitélésre, erre a kárhoz- 
taóisra, erre a bizalmatlansági szavazatra 
teljes mértékben rászolgált Lukács László 
pénzügyminiszter, a ki a magyar 472%-os 
állampapíroknak a mull évben elsietett kon­
verziójával a magyar államot kerek 50 mil­
lió koronával károsította meg.

Ezt a nagyhorderejű állásunkat játszi 
könnyedséggel lehet bebizonyítani. A múlt 
évben eszközölt nagy konverzió alkalmával 
a konvertált, illetve újonnan kibocsájtott 
1090 millió K 4% os járadékkötvényért a 
magyar állam a konzorciumtól 95V#%-ot 
kapott. Ma a 4%-os koronajáradék parin 
áll, az osztrák pénzügyminiszter a 4'2%-os 
közös járadékot auíomatice, tehát parin 
4%-ra konvertálja és pillanatig sem szen­
vedhet kétséget, hogy ma Magyarország ép­
pen ily könnyen, minden árfolyamveszteség 
nélkül konvertálhatná 472%-os adósságait, 
ha csak egy rövid esztendeig várt volna a 
konverzióval. Ez a 47/80/° különbözet 1090 
millió után kerek 50 millió koronát teszen : 
ennyibe került nekünk a Lukács tavalyi 
finánczinüvelete, ennyibe került ennek a 
koldus államnak az az elsietett konverzió.

És vájjon fel lehet-e menteni Luká­
csot a teljes politikai felelősség alól abban 
az irányban, hogy mint diligens pater faiui-

*) A dr. Éb.>r Antal által kitünően szerkesz­
tett .Magyar Közgazdaság* czitnü lapból vesszük 
át ezen minden magyar ember által megfigyelendő 
czikket; mert az tűnik ki belőle, hogy a jeles pénz­
ügyminiszterünknek ötven millióig ismét sikerült 
megrövidíteni az árva Magyarországot.
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lias jóhiszeműen sietett így a nagy műve­
lettel ? Nem lehet fölmenteni. Nemcsak neki, 
mint a kincstár első lordjának, kellett, kö­
telessége volt tudnia, hogy ez elhamarko­
dott, káros lépés, de mi, a kik nem rendel­
kezünk a pénzpiacz hangulatát jellemző ada­
tok fölött úgy, mint a pénzügyi kormány, 
lapunk múlt évi február 16-iki számában 
„Elsietett konverzió“ czim alatt vezérczik- 
keztünk a konverzió tervéről és ebben a 
czikkünkbcu előre mondtuk, beigazoltuk, hogy 
a nagy művelet elhamarkodott és hogy az 
elhamarkodas hazánknak sok számos mil­
liójába fog kerülni. Kifejtettük, hogy az a 
múlt évi konverzió csak akkor lenne előnyös 
a magyar államra, ha 13 év alatt sem éri 
el a koronajaradék a pari-arfolyamot, mert 
épen 13 év kell ahhoz, hogy u kamatmeg­
takarításból a szenvedett árfolyamveszteség 
kiegyenlítést nyerjen.

Fejtegetéseink alapján pedig löivetet­
tük a kérdést : „Van e értelme annak, hogy 
egy oly időpontban, a mikor két hónap alatt 
3"'„-al emelkedett a koronajáradékunk árfo­
lyama, olyan üzletet kössünk, a mely csak 
akkor nem jár veszteséggel, ha 13 ev alatt 
nem fog újabb 3%-kal emelkedni ?“ Nos, 
az elmúlt esztendő megadta a választ, hogy 
a konverzió tényleg el volt sietve, hogy ez 
az elsietes ennek a szegény országnak kerek 
50 milliójába került.

Ha olyan országban élnénk a hol va­
lóságos parlamentarizmus van, a hol élet­
képes parlamenti többség ügyel a haza gaz­
dasági és pénzügyi erdőkéire, akkor ez a 
linánczpolitikai baklövés eiegendő lenne 
ahhoz, hogy Lukacs pénzügyminiszternek 
csu os bukást biztosítson. És a bukás annál 
csúfosabb lenne, mert az elmúlt esztendő 
meggyőzött arról is, miért kellett ezt a kon­
verziót úgy elsietni.

Megvilágítja ennek a lapsusnak indító- 
okait, valóságos rugóit az 1903. évi költség­
vetés. Ez a költségvetés minden bevételi 
forrás tulfesz.itése os a konverzió által el­
ért kamatnyereség beállítása daczára alig 
leplezi a d -ficzitct. A beállított nagy ka­
tonai tulkiadá-tok, a czivillista tervbe vett 
fölemelése fedezésére mulhatlanul -zükség 
volt a hat millió kamatmegtakarítás kimu­
tatására. Ezért siette el Lukacs a konverziót.

Alapot kellett teremtenie, hogy a nyílt 
deficzit elkerülésével legyenek a fokozott 
katonai és udvartartási költségek fedezhe­
tők. Es hogy ezt a czélt elérje, hogy a 
becsi moloehnak kelljen egy evvel később 
áldoznia, ezért elhamarkodta, elkapkodta 
ezt az óriási pénzügyi iniveletet, ezért oko­
zott 50 millió veszteséget ennek a szegény, 
ennek a koldus magyar államnak.

Minden parlamentilog kormányzott or­
szágban ez az ötven millió lenne az a kő, 
a melyen a pénzügyminiszter csúfos bukást 
szenvedne. Nem az előrelátás hiányzott 
nála, nem jóhiszeinüleg tévedett, hanem 
szándékos mala fides-szel okozott 50 millió 
veszteséget » hazának csak azért, hogy Be­
cset ne kelljen egy esztendeig megváratnia. 
Ujabh bizonysága annak, mily óriási össze­
gekbe kerül nekünk az Ausztriával való kö­
zösség, mily rengeteg összegeket nyel el ez 
a szerencsétlen állami kapcsolatunk.

Vájjon számon kóri-o ez a mi parla 
mentünk ezt az 50 milliót Lukács Lászlótól ?

A szemlaki községi biré, 
meg a beste Zahn Creme.

(Nagyszebeni levél.)
Ha az ember egy kicsit távol él a déli 

bábos rónától, akkor máskép lát egyes dol­
gokat. Abból indulva ki, nőm ócsárolni aka­

rom a „Debreczen* 29. és 30. számában 
idevonatkozolag említetteket, hanem csak 
el akarok ezekhez kapcsolva egyet-mást 
mondani :

Mindenesetre szógyelnünk lehet, hogy 
Debreczenben magyartalan magyar kiírások 
vannak, de ne vegyük ezt nagyra, hiszen 
nyelvtani tekintetben a törvényeink sem na­
gyon állanák ki a bírálatot, holott ezek fon­
tosabbak, mint egy kapura függesztett ki­
írás ; a miniszteri rendeleteket nem is cm 
litem, mert azok némelyike úgy meg van 
csinálva, hogy csakugyan jól elérte a czél- 
ját a szerkesztője, ha mast nem akart, mint 
azt, hogy ne értsék meg. Nézzünk el egy 
kicsit a kis magyar Alföldre : a Csallóközbe. 
Itt az apa kacsa fertályt eszik, a gyermek 
kajdász és kér egy kicsikat, mert szereti 
igen, kenyérkével. Megborzad az ember, ha 
ember, ha ezeket hallja magyarul beszélni 
és meg hozzá a csalló-kózi úgy tartja, hogy 
az ö ősei jöttek be Árpáddal, nem az alföl­
diek ! . . . Szegényen!

Ha a községi biró németül Írja alá a 
nevét Szemlakon a községi bizonyítványra, 
ezen valóban nincs úgy, mit megakadni, mint 
azon, hogy Debreczenben nemet hirdetés, 
rossz magyar knras van es rossz magyar­
sággal szerkesztett törvényeket alkot a ina 
gyár országgyűlés A községi biruk rendsze­
rint nem értenek a politikához és csak azért 
nem Írjak magyarul alá a nevöket, mert ma­
gyarul nem tudnak. Ha magyarul imák abban 
nem volna köszönet. P. 1, egy oláh községi 
kézbesítő így irta a vét ivrre: „meg mogeo- 
razta.“ Ha Így ir valaki magyarul, jobb, ha 
olahul, vagy nemeiül ir. Ne Űzzünk gúnyt a 
nyelvünkből, ne követeljük, hogy így írjanak 
magyarul. Az mar más ha valaki tud magya- 
I ul Írni, de nem akar.

Továbbá: A jó hazaliság nem altól 
függ egyedül, hogy tud-e valaki magyarul 
vagy sem. Hogy el ne késsem vele, kijelen­
tem azonban mindjárt, miszerint ón is arra 
törekszem, hogy a más ajkú polgártársaink 
megtanuljak a magyar nyelvet, mert jobban 
esik a más anyanyelvüektöl magyar szót 
hallanom, mint mast. Az előbb mondott 
állításom igazolására h vatkozom egy nagy 
disznodi tanítóra és nejére.

Egyik se tud magyarul egy szót se, de 
oly barátságosak, oly vendégszeretők, hogy 
a legkevesebb német a tudomanynyal is oly 
jól érzi az ember magát náluk, mintha csak 
legátus volna. Aztán itt Nagyszebenben is 
van úri asszony — talán több is — a ki 
ogy árva kukkot se tud magyarul és mégis 
nem nyugodott bele, hogy az uj évi malacz 
pecsenyéből csak egyszer akarok venni, min­
den ellenkezésem daczára annyit tett a tá­
nyéromra, hogy komolyan aggódtam egész­
ségem jövőjén. Úgy képzeltem magamat, 
mintha legátus volnék valamelyik alföldi 
faluban.

Ennek az úrasszonynak a férjé dr. 
Czcglédi Mihály most megyei ügyész, borot­
válta régen mikor még ügyvédjelöltek vol 
tak, de oly nagy tudással, hogy a paciens 
nem kért többet belőle.

Mindezeket csak arra hoztam fel, hogz 
a ki magyarul nem tud Írni vagy beszólni, 
az még nem okvetlenül ellenség.

Ilyen szemmel nézi az állapotot az, a 
ki itt él a nemzetiségek között.

Liszka tanárom mondotta volt, hogy 
nekünk magyaroknak az a legnagyobb ha­
junk, hogy nem ismerjük a nemzetiségein 
két. En is az állítom, ő a múltra értette, 
én a jeledre is értem. Nagyon sokat Írnak a 
nemzetiségekről, a kik nem ismerik őket kö­
zelebbről. Ezekre elmondhatjuk bátran : 
„ments meg uram a barátainktól, az ellen­
ségünkkel majd elbánunk magunk is“ Ezek 
semmit som használnak, de annál többet 
ártanak. Unos-untig azt hangoztatják a la­
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pok. hogy a magyar közönség külföldi für­
dőkbe jár, de ki volt még a ki magyar für­
dőbe ment azzal az elhatározással, hogy a 
fürdő közelében lakó idegen nyelvű nemze­
tiséget megismerje ? Megelégszünk azzal, ha 
annyira ismerjük, hugy a sáros megyei tótot 
messziről meg tudjuk különböztetni a de 
recskei embertől.

Melyik alföldi tanár volt például, aki 
Segesvárrá és nem Rómába vezette diák­
csapatát, h gy ott a halyszinen elmagya­
rázza növendékeinek a csata történetét, a 
hadállást és megmutogassa a sírokat, hol a 
névtelen hősök csontjai porlanak '? Ki volt, 
ki Erdélyben körutazást tett növendékeivel 
és elmagyarázta a hely színén Erdély törté­
netét, minden helynek, minden „nemzet­
nek történeti múltját, a kultúra terén elér- 
fokát s kitűzte a magyarság czéljat, ismert 
tette a czél eszközét ?

Wlassics csinálhat uj-rneg uj tanter­
vet, teheti középpontjává a történetet, nem 
er, ez semmit, ha a múltat ; a történetet, 
a jelent : nemzetiségeinket a helyszínén 
nem ismertük meg es ki nem tűztük) ma­
gunk elé a magyarság czéljat es nem fog­
lalkoztunk ennek eszközeivel, hanem e he­
lyett Karlsbadba járunk és nemzetiségeinkre 
messziről puffogatunk, mint a modern há­
borúban az ellenségre.

Nézzünk szemébe nemzetiségeinknek ! 
Ismerjük meg őket szemtől szembe ! Azt 
nem bánják ök sem. Igv sokfelreertés- 
nek vehetjük elejét. — Ha látják hogy nem 
kicsinyeskedünk és ismerjük ökot s ott tá­
madjuk, a hol megérdemlik es akkor, a 
mikor helyén való akkor meghajolnak előt­
tünk. A méltatlanul szenvedett kicsi sértés 
nehezebben gyógyuló sebet ejt, mint a meg­
érdemelt erős ütés.

Törvényjavaslat a tisztvi­
selőkről.

(Budapesti levél.)
A magyar uilamnak egész hadsereget 

tevő tisztviselői, altiszti es szolgai karara 
végre felvirradt az örömnap : Lukacs László 
pénzügyminiszter benyújtotta ma a képvise- 
löhuzban a tisztviselők lizetésrendezéséről 
szóló törvényjavaslatot.

Magáról a javaslat részleteiről e percz- 
ben korai volna kritikailag nyilatkozni. Any- 
nyit azonban már ma mondhatunk, hogy 
vérmes reményeket nem váltott be, de a 
mérsékelt igényeket kielégíti.

A törvényjavaslat ötvenkilencz szakasz­
ban gondoskodik az állam szükebb nagy 
családjáról. Kiemelendő az az elve, hogy az 
állami alkalmazottakon nemcsak a puszta 
fizetésemeléssel segít, hanem a biztosított 
előbbrejutással is, amivel lehetővé van téve 
a tisztviselőnek, hogy bizonyos szolgálati 
évek el éltével a hierarkía magasabb állá­
saiba is eljusson. Ezzel régi kívánsága tel­
jesül a tisztviselőknek s ezután bizonyos 
mulasztások, büntetések, stb. eseteit kivéve, 
a magasabb rangosztályba jutás elöl senki 
nem preferálható. Maguk az egyes állások 
megmaradnak továbbra is tizenegy fizetési 
osztályban, de van néhány olyan állas, a 
mely jövőben alacsonyabb ál ásba fog tar­
tozni, mint atninöbe eddig tartozott. Érvény­
re jutott továbbá az az elv is, hogy a 
fizetési osztályba kinevezás utján jut a tiszt­
viselő, még pedig mindannyiszor a legala­
csonyabb osztályba, amivel megszűnik az a 
joga a minisztertanácsnak, hogy valakit egy­
szerre magasabbb fizetési osztályba prote- 
zsáljon. A lakáspénzek a tisztviselőknél 
nagyban és egészben nem változtak. Csak 
a III. és IV. fizetési osztályokba tartozó
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állásokra nézve foglal magában a javaslat 
lakbérszubályozást és emelést. Altalanos a 
lakbó' emeles továbbá az össze? altiszti es 
szolgaszemélyzetnél. A fizetések terén a III 
fizetési osztálytól kezdve lefelé minden fize­
tési osztályba tartozó tisztviselői, altiszti és 
hivátaiszolgai állasra nézve a javaslat javí­
tást tartalmaz, amely fokozatosan növek­
szik. tehát sajnos, legkisebb a legalsóbb 
osztályban. Javult a külömbőző állasukban 
alkalmazott női tisztviselő személyzet hely­
zete, az altiszteké, szolgáké, erdő őröké es 
rendőröké is.

A rendezés az egész vonalon egyszerre, 
tehát nem átmenetileg fog történni, ami 
előrelátható volt ugyan, de ami nélkül illu- 
zóriussá valna a javaslat értéké.

A mai szükséglethez képest a javashit 
17,845,693 korona évi többszüksegletet okoz 
az államkincstárnak, amiből azonban levonan 
dók a természetbeli járandóságok értéke es 
a megtakarítóit pótlékok. A pótlékok ugyanis, 
mint földilletmények, fajárandósagok és ter- 
inényváltságok teljesen, a személyi és mű­
ködési pótlékok pedig részben megszűnnek. 
A szerzett jogok érdekében azonban, külö­
nösen az ezáltal legkiva't sújtott XI. fizetési 
fokozatba tartozók, rendkívüli segiiségben 
fognak részesülni.

Ami már most a javaslat intézkedő ré­
szét, az két fejezetben talal elhelyezést. Az 
első a fizetési osztályokba tartozó állásokat 
és az ezekkel összekötött lakbéreket állapítja 
meg, a második az állami tanító személyzet 
illetményeit szabályozza.

Az előbbiek, mint azt már jeleztük, 
IX 1. terjedő fizetési osztályokba sorozhat­
tak 1400 korona alapfizetéssel, amely a 111-ik 
fizetési ősz ályban 16,000 koronára növeke­
dik, azontúl minden maradt a regiben. A 
gyakornokokra nézve szinten változatlanul 
fennállanak az utolsó fizetésrendezés hatá- 
rozmanyai, amik tudvalévőén 1894 bői valók. 
E szerint tehát az államtitkárok, a közigaz­
gatási bíróság másodelnöke, a Kúria másod 
elnöke es a fiumei kormányzó 16,000 korona 
fizetést fognak kapni, továbbá 1500 koroná­
val több lakbért.

A közigazgatási bíróság és a Kúria 
tanácselnökei, a szabadalmi tanács elnöke, a 
koronaügyész, a budapesti és a vidéki ítélő 
táblák elnökei 14,000 korona fizetést fognak 
kapni, végül megfelelő az emelkedés a fize­
tési osztályokban, a melyek az ötödik kivé­
telével, amely megmaradt kétfokozatuuak, 
továbbra is három fokozatúak lesznek.

Egészen másképen történt a tani tó 
személyzet beosztása. Mindenekelőtt a taní­
tókat a javaslat elismeri állami tisztviselők­
nek, ami ezúttal alöször történik és so; vitás 
kérdést fog eldönteni. Azután kilencz cso­
portba sorozza a tanító-személyzetet és kü- 
lön-külön dotálja az egyes csoportokat. — 
Tehát itt nem állás, hanem a csoportba való 
tartozás dönti el a lizetósrendezés mértékét 
és ugyancsak magukban a csoportokban tör­
ténik gondoskodás az előmenetelről is. Szó­
val : a tanitó-személyzet paróllel, csoportok 
szerint halad előre.

Miután az egyetemi tanárok ki vannak 
véve a csoportokból, az elsőbe osztották a 
jngakadémiákat és hasonló intézeteket, a 
kilenczedikbe az óvónőket. Az állami taní­
tókról mostohán gondoskodtak. Az alapfize­
tés ugyan 1400 korona, de mindenki a se- 
gédtanitóságon fogja kezdeni, 1000 koroná-

Szávay Gyula, ünnepi versek diszkötés

val és csak öt év múlva éri el a rendes 
tanítói fizetést, az 1400 koronás minimumot 
amivel részben kijátszottak őket.

A szedők.
(A rendőrfőkapitány ur szives figyelmébe.)

Nem Guttenberg derék czébbeli mun­
kásairól akarok szólani, a kiket mindenki 
magyrabecsül, mivel hogy ha közvetve is, 
terjesztik a tudományt és a műveltséget. — 
Másféle „szedőket“ vettem tollhegyre, a kik 
sok galibát okoznak a szegény és nem sze­
gény háziasszonyoknak közvetlenül, es a 
családfentartó polgároknak közvetve.

Ugyanazért bátor vagyok eme „szedőd­
nek titulált gentlemanokat az igen tisztelt és 
mindenkor erélyesnek meg igazságosnak bi­
zonyult rendőrfőkapitányunknak szives figyel­
mébe ajánlani.

Értem pedig „szedők“ alatt ama hyé- 
nabeli vásárlókat, akik reggelenkint ellepik 
a piaczot, különösen a baromfipiaczot, és 
egy rövidke óra alatt letarolják azt úgy, a 
hogy a legügyesebb kaszás a legélesebb ka­
szával sein tudná jobban letarolni. Ezek a 
„szedők“ tiécs, Berlin, Paris és a jó Isten 
a megmondhatója, hogy még mely városok 
szamara vásárolják össze a libákat, kacsá­
kat, kappanokat, pulykákat, tojásokat stb. 
és a mikorára a gazdasszouy, a háziasszony 
kiballag a piaczra „maradt ott kettő-barom 
nyomorult . . .“ a hogy a bakanóta mondja 
es a szegény asszonyok folytathatják a 
nótát, hogy: „rátok asszonyok meg az ég 
is beborult“, mivelhogy elsötétedik a sze­
gény asszony előtt az egesz Pircsisor, Mik- 
lós-utcza meg Hatvan-utcza piaczanak a 
környéké, a mikor » nyelves kofaasszonyom 
még a iaraóbeli teheneknél is soványabb 
gágogó jószágért elkér 12 mondd : tizenkét 
koronákat és egy hapogo szárnyasért 6 — 8 
koronát, Pulykára ne is áhítozzék valame­
lyes két— háromezer koronás hivatalnok, 
mert menten ráfognák, hogy ö Kecskeméthy. 
Szóval: baj van, még pedig nagy baj, a 
melyen a rcndőrfökapitányságnak segíteni kell.

Jói tudjuk mi, hogy az ipart és keres­
kedelmet korlátozni nem lehet, nem szabad, 
de viszont azt is tudjuk, hogy a város ha­
tóságának első sorban szem előtt kell tar­
tani saját fogyasztóinak érdeket. Az a szedő 
várja be az időt, rnig a város nemes asz- 
szonyai nem fedezték saját szükségletüket, 
és csak aztán fogjanak a tarlózáshoz és nem 
a letároláshoz.

Hiszen a debreczeni piacz már ma 
sokkal drágább a pestinél 1 Hisz arra még 
a legvénebb civis sem emlékezhetik, hogy 
egy ludert 12 kt. mertek volna kérni, avagy 
egy pulykáért 12-15 kt ! Hová fog az ve­
zetni, ha a rendőrség nem vet gátat ennek 
a garázda eljárásnak !

Az ember ilyenkor visszakivánja a rég 
múlt időt. Mikor még a nemes magistratus 
megállapította a hús fontjának és egyébb 
élelmi szerek árát, megszabván egyúttal a 
zsemlye súlyát is. Akkor legalább nem volt 
kiszolgáltatva a közönség a szedők és kólák 
szeszélyeitek és kapzsiságának.

Tegye meg a rendőri közeg a kellő 
lépéseket ezen visszaélések meggátlására.

Kuthi Zsigmond.

Délutáni levél helyett.
(Az udvari bolondok.)

Hajdanán, a régi jó időkben, is­
ten kegyelméből és nem a felséges 
nép akaratából való uralkodók udva­
raiban tisztességes, becsületes ,,bolond“ 
is viselt hivatalt. Nagyon fontos állás 
volt ez. Az igazságnak talán egyedüli 
képviselete a trónok mellett.

Az udvaroknál sokszor csak a 
„bolondnak“ volt helyén a szive és 
az esze. Mert a „bolond“ rendesen a 
legokosabb ember volt, sőt a kisujjá­
ban is több tehetség lakozott talán, 
mint sok üres, koronázott koponyában. 
A bolond szókimondásán, goromba 
megjegyzésein nem is ütköztek meg 
a „Felséges“ urak, hiszen neki sza­
bad volt igazat mondani, mert hát — 
bolond.

Az udvari bolond komázott a 
királyával, tetteit birálgatta, a környe­
zettel ungorkodott, sőt vérig sérte­
gette az arra érdemeseket — és 
nem görbült meg a haja szállá sem. 
A korlátlan szólás és véleményszabad­
ságot képviselte.

Bezzeg ma a sajtószabadság és a 
szabadelvű gondolkodás korszakában 
merné csak valaki megmondani a ko­
ronás főknek az igazat ! Még ha iga­
zán „bolond“ volna is, akkor is la­
kat alá kerülne, mert manapság még 
a bolondnak sem szabad megmonda­
ni az igazat. Az okos emberek pedig 
hallgatnak, mert a szókimondást bo­
lond dolognak tartják. De az is, mert 
mert ma a szókimondás súlyos követ­
kezményekkel jár. Szólj igazat, betörik 
a fejed — ez a közmondás is azután 
születhetett, hogy az udvari bolondok 
intézményét beszüntették.

Igazán kár. Nagy veszteség ez 
mindazon nemzetekre, amelyeken kor­
látolt észj rásu, isten kegyelméből va­
ló lények uralkodnak, mert nincs töb­
bé szókimondás a trónok előtt, hanem 
csak hajlongás, talpnyalás. Udvarké­
pes csalók és hazugok, lelketlen sáfá­
rok és bolondok házába való nagy- 
zolók lábatlankodnak a koronás fők 
körül, akik elvégre is r ndesen az át­
lag alatti emberek és akiket meg ront a 
környezet.

Hej! ha a trónok lépcsőjén ott 
állanak ma is a derék udvari bolon­
dok, azok az önzetlen, szókimondó, 
okos tanácsosai a koronás főknek, — 
bezzeg nem történhetne annyi igazság­
talanság és lelketlenség a népek igazá­
val szemben.

Honvéd Atilla.

4 korona.
újabb

» Juczikától a lobogóig
Összesen : 12 korona.

Megrendelhető : havi 2 koronás részletfizetésre
„Kazinczy“ könyvkereskedő részv.-társaságnál

Debreczenben.
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Álom és való.
Ifjú hévvel álltam pályám küzdterén,
E nehéz életnek még csak kezdetén.
S mig elérni vágytam az óhajtott czólt, 
Szelíd barna lány hozzám igyen beszélt

— Kedves ifjú ! a czél nincs messze 
tőled !

Egykét lépés csak, mindjárt el is éred !
Ha odaértél — fogadd , im kész vagyok : 
Örömödben-búdban véled osztozom !

Szólt. S mig ón reá kételkedve néztem, 
Csókjai mondták : igaz im beszédem ! . . . 
.. . És én óh, most csak itt a czélnál látom: 
Álom volt biz ez, rövid boldog álom !

(Fele, 1903 február hó.)
Kovács Zsigmond.

NAPI HÍREK.
Szolgálati pragmatika.

A köztisztviselők fizetésrendezésével 
kapcsolatban a sajtó egyértelmüleg sürgeti 
a szolgálati pragmatika megalkotását is. És 
ez igen természetes, hiszen éppen ez az, 
mely hivatva van egyes tisztvi-élőt oltalmaz­
ni felebbvalóinuk önkénye ellen és neveze­
tesen biztosítékot nyújtani arra nézve is, 
hogy a tisztviselő a maga politikai jogait 
leikiismeret szerint gyakorolhassa anélkül, 
hogy magát kitenné felebbvalói zaklatásának 
és anélkül, hogy karrierjében megakasztaná 
öt az, ha véletlenül ellenzéki képviselője­
löltre szavazott, vagy akar a szavazástól 
tartózkodott. Énnek a szolgálati pragmati­
kának a megalkotása mindeddig késett és 
úgy látszik, késni fog még soká, inert az 
egymást fölváltó szabadelvű párti kormá 
nyok politikai czirkulusaiban sohogysem illik 
bele.

100 korona az öreg honvédeknek.
Kedves és hazafias, követendő 

eseményről emlékezünk meg, mely 
tiszteletet érdemel. A régi jó Fehérló 
vendégfogadóban, a mi népszerű Ha­
lász barátunk hamisítatlan magyar ven­
déglőjében van egy derék söröző asz­
taltársaság, a Halász asztaltársaság, 
mely a napokban sikerült batyubált 
rendezett. Ezen batyubálnak a tiszta 
jövedelmét, az az 100 koronát vettünk 
most kézhez, A derék és hazafias asz­
taltársaság ezt a 100 koronányi tekin­
télyes összeget a debreczeni 48/49-es 
évi öreg honvédeknek való kézbesítés 
okáért küldte be szerkesztőségünkbe. 
Mi a szép és hazafias adományt ren­
deltetési helyére jultatjuk és egyszers­
mind követendő például állítjuk az ol­
vasóink elé a Halász asztaltársaság 
ezen hazafias szép adományozását. 
Az öreg honvédek egyesületén nagyot 
segít ez az összeg.

A polgármester szemléje.
Kovács József polgármester titkára dr. 

Varga Elemér kisóiotcbcn ma délelőtt meg­
szemlélte a főkapitányi helyiséget és a ron-

dörbejelenlö hivatal. A bejelentő hivatalban j hasznot is hozott az érmihályfalvai ev, ref. 
az ügykezelést is megvizsgálta, hogy sze- egyház javára. A jelen voltak közül a kö- 
mólyes meggyőződést szerezzen, vájjon, az j vetkezőket sikerült feljegyezni. Asszonyok : 
által hogy a kézbesítési ügyosztályt ott; Nagy Zoltánná, Csiba Sándorné, Benedek 
összpontosították, szükségessé vált é a sze-1 Zoltánná, Lövinger Ödönné, Gonda Jozsefne, 
mélyzetszaporitás. Mint értesülünk, a pol- j Nagy Józsefné, Lovass Sándorné, Szűcs 
gármester egy dijnokkal szapor tja a beje- Kálmánná, Lovass Károlyné, Szentivanyi 
lentési hivatal személyzetét. : Ferenczné, Végh Istvánné, Dobsa Sándorné,

dr. Szirmay Vlimosne, dr. Práter Gáspárné,
m t*A(röitvHnlr Szintay Jánosáé, Nagy Károlyné. Jakab
UJ regényünk. Mórné, Konrád Laszlónó, Balkó Józsefné,

Lapunk mai számában befejeztük i Mocsár Lajosné, Mátray Istvánné, Lévay
Erckrnann Chatnan nagyszerű Y <jorné, Gyenge Józsefné sib. Leányok: 
géliyének, a Vaterloo nak fordítását és Szentirányi Giziké, Konrád Margit (Debre- 
közlését. Uj elbeszélés közlését kezd-iczen)) Szathmári nővérek, Lovass nővérek, 
Ük meg, melyet buzgó munkatársunk, , Nagy Giziké, Rimay Erzsiké, Érdi Klárika
Biró Irén kisasszony fordított át a (Ér-Adony), Dobsa Olga Szirmay Ida (Sem- 

, : ián) Linter Mariska (Budapest), Rnnay Vilma,magyar nyelvre. !s*inlay Xeré2i Rlmay Szathmári
: Margit, Hajdú Laczika (Debreczen), Hittó

Értekezlet az iskolák rendezése Ügyében. | Rózsi, Szintay Irén, Édes Viola (Szalk
Az iskolák segélyezésének rendezése Mái ton.) stb.

ügyében megkezdett értekezletet tegnap dél-1
után folytattak. Tegnap az ág. ev. egyház ValtOZÁS 3 VÉFOSl SZCSZK6r6Slt606S 
küldöttei tanácskoztak. Hátra van meg a V6Z6téSébGIl-
gör kath. izr. és rótn kath. egyházak kv i A miniszter már két ÓV előtt el-
kuldottcinek értekezlete. Az értekezletet e, . . . ,

í rendelte, hogy a varost szeszkereske-
idés elkülönítve kezeltessék a fogyasz­
tási adóktól és ez utóbbival együttesen, 

A a*»«*** határnapja Debreczon ! de külön könyvelásscl a szcszfogyasztás, 
bon, a mint már ezt jeleztük, márczius 1 -| adópótlék. A varost tanacs ennek a 
7-ig van megállapitva. A sorozási terveze í rendelkezésnek, cs k a mull év de­
let a 39-ik gyalogezred hadkiegeszitö pa-; ezemberében tett eleget. A tanács ez- 
rancsnoksága már regebben felterjesztette , ze| az intézkedéssel a miniszteri ren- 
a minisztériumhoz, de a jóváhagyás mind; del t k csak jk részét teljesítette, 
ezideig nem érkezett meg. Ls ennek a tér- . 0
mészetes oka abban rejlik, hogy a képvise-11 Ugyanis a miniszter határozottan azt
lőház a katonai javaslatok tárgyalásának az j is követelte annak idején, hogy úgy a 
elején van. Ujonczozást megkezdeni a tör-' városi szeszkereskedésnek, valamint a 
vényjavaslat szentesítéséig az ország alap-; fogvasztási adópótlékot és fogyasztási
törvényében rejlő tilalom, a melyet . | adókat keze! hivatalnak külön-külön 
semmiféle rendelettel — megváltoztatni 
nem lehet. A mig lehat a katonai javeslatokl vezetője

hót végén befejezik.

Lesz e sorozás?

szentesített törvényekké nem válnak, fősoro- mai
zást sehol sem kezdenek s minthogy mar 
czius elsejere előreláthatólag nem lesz vége 
az obsirukcziónak, Debreczcnben 
elsején aligha lesz sorozás.

legyen. Ezideig és még 
napig is mindkét hivatalnak

Papp László a vezetője. Jövőben azon­
ban ez meg fog szűnni. Kovács Jó-

marczius zgef polgármester teljes mértékben ér­
vényt akar szerezni a miniszter ezut-

Szabályrendelet a szeszkereskedés 
kezeléséről.

Ital jogos rendelkezésének és legköze­
lebb határoz a tanács a felett, ki 
legyen a városi szeszkereskedós veze- 

A pénzügyminiszter már két év tője és kire bízzák a fogyasztási adó­
dott megsürgette a várost, készítsen hivatalok felügyeletét. A tanácsnak ez- 
szabályrendeletet a városi szeszkeres- zel a közel jövőben hozandó intézke- 
kedés kezeléséről. Azóta is több Ízben désével sok olyan sérelmes dolog szü- 
megsürgette a miniszter ezt a szabály I nik meg, mely abból keletkezett, hogy 
rendeletet, de hiába, mert az még j egy személy Papp László volt mind­
mai napig sem készült el. Most már!két üzletnek a vezetője, 
végre dűlőre jut ez a sokat sürgetett!
szabályrendelet. Az adóügyosztály uj A czigányngy rendezése,
főnöke Csóka Sámuel tanácsnok most Régi nóta az már, hogy a czigányügyet 
dolgozik ezen a szabályrendeleten, a rendezni kellene. Ankét, javaslat, indítvány, 
melyet márcziusra elis készít és beter­
jeszt a közgyűlésnek. A szabályrendelet 
életbeléptetésével végre megfog szűnni 
az a sok panasz, mely évek óta a
városi szeszkereskedés és különösen 
annak vezetése ellen elhangzott.

Protestáns bál Érmihályfalván.
Fényesen sikerült tánczestély 

folyó hó 14-én Érmihályfalván. A tánczes

gyűlés, ülés sok volt már ebben a kérdés­
ben, de eredmeny még semmi sincs. Az a 
kóbor nép pedig hol itt, hol ott lop, rabol, 
fosztogat s ól — munka nélkül. A belügyi 
kormány Sélley Sándor miniszteri tanácsost 
bízta meg ezzel az ügygyei. Sélley pedig 
telepitéssel alakarja megoldani a kérdést s 
Bajcsy László volt nagylaki községi jegyzőt 
kiküldte a czigánykérdés tanulmányozására, 

i Bajcsy László most Szegeden tartózkodik, 
folyt le ahcl fölkereste Pálfy Ferencz polgármestert 

és Altorjay Sándor aleziedest, a szegedi II.
tély, melynek rendezésén Szathmári Sándor csendőrkorület parancsnokát, hogy velük a 
ev. ref. lelkész és Dobozy Kálmán főgondnok helyi viszonyokról tanácskozzék. Szegeden 
védnöksége és Lovass Sándor elnöksége alatt Bajcsy a hajószeg-kovácsok viszonyait óhajt- 
nagyszámú rendezöbizottság buzgólkodott,! ja tanulmányozni és elmegy Tépára is, ahol 
az erkölcsi siker mellett jelentékeny anyagi a gyekényfonás iparával ismerkedik meg.
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q,egedről Békósvármegyébe, onnan Arad-, 
C.ganád és Temesvármegyékbe, majd az er- 
délyrészi vármegyékbe megy.

Adomány a nyomorgó családnak.
Bátori Gábor Eötvös utcza 43. sz. alatt 

ukn kilencztaeu nyomorban sínylődő családja 
részére Sz. L. kisasszony 3 koronát, Bállá 
i ajos 2 koronát küldött szerkesztőségünkbe.
AZ adományt ez utón köszönettel nyugtat 
juk és rendeltetési helyere juttatjuk.

Hnsaexer öreg honvéd.
Ötvennégy év óta nagyon megritkitotta 

a kórlelhetlen halál azoknak a hősöknek a 
sorá* akik egykor a magyar szabadságért 
küzdöttek, Most jelent meg egy statisztikai 
kimutatás a negyvennyolczas honvédek íyug- 
diiazásáról és ez a statisztika a következő 
számadatokat tünteti fel : A 48 as honvéd­
sereg legmagasabb száma 130 000 harczosra 
ment. akikből ötvennégy év elteltével még 
mindig húszezren vannak életben, ezek kö­
zül ez óv január havának végén összesen 
13044 honvéd volt nyugdíjazva, mégpedig 
3 tábornok 9 ezredes, 12 alezredes, 34 őr­
nagy, 197 százados. 299 töhadnagv. 526 
hadnagy. 1394 tizedes és 9829 közvitóz.

Sikerölt meglepetés.
Egy vidéki újság a hirdeiései között a 

következő tudósítást közli :
Kovács Sándor és neje örömmel és 

meglepetve jelentik barátaiknak és isme­
rőseiknek, hogy egészséges fiúgyermekük 
született.

Ez aztán igazán sikerült meglepetés !

A legújabb kis közösügy.
Báró Vay Béla v. b. t. t., a főrendi­

ház volt alelnöko kérhet szabadalmat arra 
a legújabb kis közös ügyre, a melyet a mis- 
kolczi nemzeti kaszinó tegnap esti díszva­
csoráján fedezett fel. Mint nekünk jelentik, 
a nemes báró a fényes lakomán felköszön 
töt mondott a királyra, melyben többek közt 
a következő passzus keltett úgynevezett 
„vegyes hatást“ :

„ . . . mikép egyeztethető össze a ki­
rály iránt való rajongó szeretetünk s alatt­
valói rondithetlen hűségűnk a „Gotterhal 
te“ nóta iránti ellenszenvünkkel. Hát az 
valóbau különös is volna, ha nem lenne 
olyan egyszerű dolog, mint a Kolumbus 
tojása. Én az illető nótáról csak azt tu­
dom, hogy az egy hires zeneszerzőnek 
igen sikerült szép kompozicziója és hogy 
az nagy zoneértékkel bir. A mi a szavait 
illeti, azokat nem is tudó n, mert ha 
azokra gondolnék, mint a magyar ember 
csakis magyarul tudnék gondolkozni s ha 
ma ez alkalomból ezt teszem, gondola­
taimat csakis a következő rimes magyar 
szavakba foglalhatom, a melyet rögtön 
elmondok :

Isten tartsd meg királyunkat, Első Ferenc/.
Józsefet

(Lelkes éljenzés.)
A ki minket és hazánkat tiszta szívből sze

ret 1
Áldd meg öt jó egészséggel, legyen minden

a mit akar :
Ezt kívánja edzett hü nemzete a magyar. 
Mindennemű ellenségtől védi öt itt ezer kar, 
Bízzál bízvást, jó királyunk, megvéd isten s

a magyar !
Bízzál bennünk, jó királyunk, megvéd isten

és a magyar I
Éljen a király ! (Hosszantartó, meg-megujuló

éljenzés.)

1903. február 17.

Szóval, báró Vay Hela kissé félre­
értette a dolgot. - Nekünk és minden 
magyar embernek nem a .Gotterhalte“ 
nevű nóta zenei szépségei ellen vau kifo­
gásunk. — Hanem ehhez a .né p hi m- 
n u s z*-hoz olyan emlékei fűződnek 
a magyarnak, hogy hallatára az arczába 
szökik a szégyen és a harag pírja. S ha 
még olyan szép versekkel is, mint Jókai 
Mór vagy olyan kevésbé zengzeles rigmu­
sokkal, mint báró Vay Béla, akarnának erre 
a melódiára magyar szöveget huzni, nem 
felejtetik el, hogy az aradi tizenhárom vér­
tanú is ennek a hangjai mellett ment a ha­
lálba. Ezért nern kell nekünk a Gotterhalte, 
amiből még báró Vay sem képes — pedig 
olyan jóakarattal szerette volna — amolyan 
kis közösügyet csinálni.

Hóviharok.
Liptóban, mint mint nekünk táviratoz­

zak, három nap ó'a rettenetes hóvihar dü­
höng. Minden közlekedés megakadt. Az uta­
kat helyenkint 2-3 méter magas hózáto 
nyok borítják. Félreeső községekkel való 
érintkezés teljesen lehetetlen. A kassa-oder- 
bergi gasut vonatai tegnap s tegnapelőtt 
csak vagy bajjal, több száz munkás és hóeke 
segítségével tudtak a nagy hóban átvergődni. 
Ma már azonban egyetlen vonat se közle- 
kedhetik. Különösen Csorba vidékén szánal­
mas az állapot, a hol három gőzgép sem 
tud a hóekével tovább haladni. A pályates­
tet több száz munkás éjjel-nappal tisztítja. 
Beszterczén és vidékén is három nap óta 
dühöngnek a hóviharok. Az utakat méternyi 
magas hórétegek borítják. A havazás szaka- 
H^őanul tart.

WüiúlLg Lipót házassága
Wölfiing Lipót, mint Laussaneból táv­

iratozzak, a legközelebbi napokban feleségül 
veszi Adamovics Vilmát. Az esküvőn csak 
a menyasszony legközelebbi rokonai lesznek 
"den A volt föherczeg terveiről még nem 

, tudnak .ornmi bizonyosat.

Aradi önkéntesek botránya.
\z aradi 33. gyalogezred önkéntesei 

febr. 23-an bált akarnak rendezni. A bálra 
azc San német szövegű meghívókat küldtek 
azeuet. A bált a „Fehér kereszt* nagy ter- 

e-i Wachsmann Vilmos ezredes nejének 
védnöksége alatt tervezik. Miután az önkén­
tesek a német szövegű meghívókat szétküld- 
ték, ami a közönség köreben általános visz- 
szatetszést szült, az egyik aradi lap az Arad 
és Vidéke“ megleckéztette a megfeledkezett 
ifjakat. Ám az öakéntes utaknak nem tet­
szett a megérdemelt megrovás és mind­
járt más nap Schröder Béla felelős szer­
kesztőnél két önkéntes jelent meg, a dd-ik 
gyale»ezred összes önkéntesei nevében és őt 
elégtételadásra szóllitván lel tudatták, hogy 
részükről és megbízásukból Deutsch Ernő 
önkéntes fog vele megverekedni Schröder 
Béla segédeiül Vincze Miklós ügyvédet es 
Illés Zsigrnond hirlapirót nevezte meg. A 
segédek azonban kijelentették a két önkén­
tesnek, hogy velők nem tárgyalhatnak, mert 
ök is érdekelt felek, vagyis sértették. Erre a 
két önkéntes kihivatta Vincze Miklóst és 
Illés Zsigmondot, mert azok nem akartak 
velők tárgyalni. Vincze és Illés a maguk té- 
széről Müller Károly szerkesztőt és Lőcs 
Rezső városi tanácsost kérték fel segédekül. , 
Furcsa színben tűnteti lel az aradi 33. gya­
logezredben uralkodó szellemet az a korul 
móny hogy az a négy önkéntes, kik tegnap

D.

a lovagias ügyekben segédkez'ek, német 
szövegű névjegyeket hagytak hátra a provo­
kált feleknek.

Zimándi legújabb piszkolódáia.
Egy piszkos, utálatos patkány nekiment 

a hatalmas, felhőkig nyúló sziklának és han­
gosan hirdeti, hogy ő ezt a hegyet le fogja 
dönteni . . , Zimandy Ignácz páter, Török­
bálint nyugalmazott lelkésze nekiállt és 
évröl-évre bocsátja ki köteteit, amelyek a 
teggyalázatosabb, legmegvetendőbh rágal­
makkal vannak teli Kossuth Lajos emléke 
ellen. Legközelebb egy uj, díszes kötete fog 
megjelenni a páternek : Állítsunk c szobrot 
Kossuth Lajosnak ? — Még néhány nyo­
mós adat Kossuth Lajos hü jellemzé­
séhez. — Ébresztő hangok XIX. Köny­
ve. Közrebocsátja : Zimándy Ignácz. Ára 
2 korona. Budapest. Nyomatott Keller 
D. könyvnyomdájában. 1902.Gzimekben tehát 
elég gazdag ez a diszes irat. Nemkülönben 
jeligékben. Es azok a mottók mind azzal 
foglalkoznak, hogy a Kossuth kultusz hely­
telen dolog és különben is már szünöberi 
van. Az ember csodálkozik rajta, honnan is 
lehet szerezni ezeket az őrültségeket. Az 
egész Kossuth ellen összehordott szemét­
domb nem egyébb egy klerikális dühtől 
elvakult és félig megörült ember szitkozó- 
dásánál.

Tüzoltótisztek mozgalma.
Az ország tüzoltótisztjei a napokban 

értekezletre gyűltek össze a fővárosban, hogy 
érdekeik megvédésére országos egyesületet 
alakítsanak. Az értekezleten felolvasták az 
alapszabátytervezetet, melynek megvitatására 
és a további lépések megtételére szőkébb 
körű előkészítő bizottságot küldtek ki.

Kaffka brigadéros és a lom szellem.
Szamosujvárt történt nemrégiben ez a 

mulatságos epizód, a huszarosztaly altiszt­
képző iskolájában. Kaffka debreczeni lovas- 
brigadéros jelent meg a huszároknál egy kis 
szemletartás végett. — Reggeltől estig folyt 
a szemle, de a végén kénytelen volt a bri­
gadéros konstatálni, hogy itt bizony minta­
szerű rend, kifogástalan tisztaság uralkodik, 
egy szóval úgy megy minden, mint a kari­
kacsapás. E megnyugtató tudatban éppen 
távozni akart, midőn szembetalálkozott egy 
főhadnagygval. Nyomban megkérdezte :

— A főhadnagy ur honnan jön ?
— Az altiszképző iskolából.
— Nagyon jó ! akkor oda is benézek, 

—■ mondá a vitéz generális és megindult 
kíséretével az iskolába.

Végignézett a kipödrött bajuszu, és 
szittya kinézésű székelv góbékon és megelé­
gedéssel legeltette rajuk szemeit.

A következő perezben azonban meg­
szólalt, és a lovassági reglamából szokott 
kérdését intézte a huszárokhoz :

— Megtudnátok-e mondani fiaim, hogy 
mi a lovas szellem?

A góbék egyértelmüleg hallgattak.
— Nos ? hát egyikötök sem tudja a 

szabályzatot. A lovai szellemet kérdem, mi 
a lovas szellem ?

A huszárok ismét mozdulatlanul ültek, 
hanem egy merész mégis akadt közöttük s 
jelentkezett a talány megfejtésére.

Kaffka az ambicziós huszár láttára igen 
nyájasan, élénk szelídséggel kérdé :

— Mond meg hát édes fiam, mi a 
lovas szellem ?

— Kisirtet lúháton — vála­
szold a góbé kevélyen és büszkén szétné­
zett társai között, mint aki megmentette a 
székelyhus/.árok becsületét.
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Nyemorgó negyvennyolcxas nőhonvéd
A Pozsonyban megjelenő „Nyugalma- 

gyarországi Híradó“ egy Kirchmayer Erzsé­
bet nevű 72 éves öreg nőre hívja fel a jó­
szívű emberek figyelmét, aki végigküzdötte 
a szabadsághiirczot, több sebet is kapott, s 
most Pozsony varosáuait csekély heti kő 
nyöradományából tengeti öreg napjait. Kirch­
mayer Erzsébet, aki mellesleg szólva, ma 
sém tud magyarul, 1848-ban egy Schneider 
Johanna nevű barátnőjével együtt csapott 
fel Győrött, egy őrmester biztatására, a hon­
védseregbe. Hajukat levágták, mundért kap­
tak s 14 napi katonai oktatás után együtt 
mentek a sereggel tiwdura. Budáról Sze­
gedre kerültek, ahol Schneider Johanna el­
esett, Kirchmayer Erzsébet pedig a kezefe- 
jén egy Augsperg-kurazirostól, majd balkarja 
könyökén egy kozáktól kapott hatalmas vá­
gást. A sebeket maganak kebelt ápolnia, 
kórházba nem mert menni, nehogy női vol­
tát fölfedezzek. A temesvári csatában azon­
ban a hordái közé kapott szúrást, amelynek 
következtében a tábori korházba kellett szál- 
litani. IU már egy csomó női honved feküdt 
sebesülten. Arra a kérdésre, hogy olyan sok 
asszony íorgatta-e akkortájt a tégy vet t, ta 
gyogo szemmel telelt az öreg nő .

— Meghiszem azt. A 4-ik szuzednak 
is asszony volt a kapitánya.

Az öreg asszonynak semmi bizonyít 
ványa nincs a honvédkedeseről ; Temesvá­
ron, ahol mint sebesült leküdt, a kórház­
ban kapott ugyan egy bizonyítványt, de azt 
az ötvenes evekben elégette, nehogy be­
csukjak. A táborban különben öt Kirchmayer 
Lajosnak hívták, elesett barátnőjét pedig 
Schneider Jánosnak. A katonák közül csak 
kevesen tudlak; hogy nők, a többi nem is 
sejtette.

Érdekesen emlékszik vissza az öreg 
asszony Kossuth Lajos pozsonyi beszédjére :

A Zöldfa-szálló erkélyéről beszélt 
— mondogatja — az. a csodás ember. En 
a sétatérén kapaszkodva hallgattam, de mert 
nem értettem, haragomban azt találtam 
mondani : „Nicht Éljen, sondern Elend und 
Jam er.u Egy jurisia állt az oldalamnál. 
Mikor meghallotta szavaimat, úgy arezuí 
csapolt, hogy a vér csak úgy dűlt az orrom­
ból. Ha tudta volna, hogy azalatt a Kos- 
sutli-zászló alatt nemsokára mint honvéd 
fogok vérezni, aligha tette volna.

Kirchmayer Erzsébetnek, a pozsonyi 
tiszti főorvos bizonylata szerint a következő 
sebei vannak ; „bal keze fején az Ízületen 
kardvágás! helyek, bal felkarja hal felületén, 
úgyszintén jobb mellkasán a hónaljvonal 
ban a 7-ik borda alatt szúrt sebhelyek 
vaunak.*

A közönség csak hazafias kötelességét 
teljesítené, ha a höslelkü öreg asszonynak 
adományaival kellemesebbe tenné utolsó 
even.

Hayaan segédtisztjének hagyatéka.
Pozsony város ismeretes közgyűlése 

óta, melyen Andrassy Norbert hagyatéka 
oly óriási vihart kellett, élénk vita folyik, 
hogy mit csináljanak a gyászos emlékű had­
sereg pénzével ? A Nyugat magyarországi 
Híradó kitűnő megoldást ajánl. Indítványozza, 
hogy ebből a pénzből állítsanak Pozsony 
város három vértanújának, Razghának, Je- 
zenáknak és Petöcnck szobrot. Andrássy 
mogvezekelt bűneiért s vozektósót azzal 
tette teljessé, hogy hagyatékát u vértanuk 
sírjáról hues Pozsony városra bízta. Ezek 
a szobrok majd teljessé tennék az expiációt.

Szerencsétlenség az erdőben.
A szomszédos Hadház mellett elterü­

lő erdőségben súlyos szerencsétlenség ért

egy hatvathat éves munkásembert Csulai 
Lajost, a ki Takács Bálint tanyáján szolgál. 
Kiment tegnap fát vágni az erdőbe és a 
síkos avaron elbukott. Olyan szerencsétle­
nül esett hagyatt, hogy jobb lába ketté tört 
Beszállították a debreczeni közkórházba, a 
hol a kezelő orvosok megállapították, hogy 
súlyos természetű csont nyiltörést szenve­
dett. Az öreg munkás nár hétig nyomni fog­
ja az ágyat, a inig teljesen felépül.

A Zion egylet mulatsága.
A Zion betegsegélyzö egyesület, a mely 

Debreczen egyik leghumánusabb egyesülete 
e hó 28 lkán tánczestélyt rendez. A rende­
ző bizottság élén dr. Weisz József ügyvéd 
áll, a ki a kiterjedt rendezőség élén nagy 
buzgósággal dolgozik a siker érdekében. A 
Zion-báluk jó hírneve ismeretes Debreczen- 
ben s a rendezőség garantirozza, hogy ezek 
a mulatság sem marad a siker dolgában a 
többiek mögött.

Másfél fillér 1 liter bor.

Dél-Franczia országban a mull évben 
olyan bőséges volt a szüret, hogy a borter­
melő gazdak nem tudják mii tevők legyenek 
a terméssel. Annyi boruk van, hogy minden 
edényt ezzel a nedűvel töltenek mug. A bor­
nak igy olyan pólóin ára van, hogy másfél 
czentirnért adnak belőle egy litert. A borter­
melők a nagy termes daczara is olyan szük­
ségben vannak, hogy a kormányhoz segélyért 
folyamodtak, kérve, hogy szállítsák le a va­
súti díjtételeket, töröljek el a fogyasztási adó­
kat és H külfölddel kötött kereskedelmi szer­
ződősekben kisebbítsék a vámtételeket, mert í 
különben egy csöppet sem értékesíthetnek. 
A bortermelők egyben azzal fenyegetőznek, 
hogy ha a kormány nem tesz eleget kéré­
süknek, úgy nem művelik többé szellőiket, 
nem fizetnek semmiféle adót sem lemondás­
ra kényszerítik az összes képviselőket, sze­
nátorokat és nem állítanak több katonát. 
Ép ezert azt tanácsoljak a kormánynak, 
hogy minden katonának naponta egy egy j 
liter bort adjanak, mivel egy millió 8000 
ezer hektoliter fogyna évenként. Azzal persze j 
nem számolnak a jó szöllömüvelő gazdák,; 
hogy ez a franézik államháztartást mintegy 1 
25 -30 millió frankkal terhelné meg évenként. 
A nagy bortermelésnek egyébként, mond­
hatnék, maguk a bortermelők az okai, mert 
a mar kisajtolt szellőre vizet öntenek és a 
szükséges preparátumokkal újra bort csinál­
nák. A francziák lei inészetesen nem szívesen 
veszik az ily módon készült hazai termést 
és a franczia bortermelők most annyira meg­
vannak szorulva, hogy kifolyatják hordóikat, 
hogy friss bort tölthessenek beléjük.

Felni fizetések az iparoskor bálján.

4 kor, Jóna Dániel 4 kor. Vetéssy Béla 4 
kor, Dávid Jakab 4 kor. Oláh Károly 4 kor. 
Bisothka Gábor 4 kor. Dr. Kőrössy Kálmán 
4 kor. Benes Venczelné 4 kor. Muuk Jó­
zsef 4 kor: Molnár János 3 kor. Riesz Li- 
pót 3 kor. Tóth Kálmán 3 kor Friedvalszki 
Rezső 3 kor. ifj. Szűcs Miklós 3 kor. Les- 
tyán Adorján 3 kor. Pányoki Károly 3 kor. 
Éva Péter, Jobbágy János, Bakos Kálmán, 
Balogh Mihály, Bisothka István, Bartha Kai’ 
mán, Vass János, Borsy Lajos, Fuchs Ju­
nos. Dőre Ferencz, Ungvári Mihály, Gárdos 
Jánosáé, Dinyés Gyula, Kormos Gyula, Hor­
váth Andrásné, Pethö Ferencz, Prack Hugó, 
Kormos Mihály, Thiszen Arthur. Sebestyén 
N., Sóss István, Grünvald József. Baitha 
Gergely, Szentpétery Ferencz, Kajári Lajos, 
N. N., Vámos Károly. Molnár Ambrus 2—2 
kor., Szolid-i Endre, Zakhar Lajos, Frenezl 
Ferencz, Bartha Mihály, Eizler Izidor, Ko­
csis Imre, Megyesi Kálmán 1 — 1 korona.

I Nem mulaszthatja el a rendező bizottság,
; hogy úgy fenti lelülfizetésekért, mint azon 
meleg érdeklődésért, melylyel a mulatságon 
résztvevők minket kitüntetni szívesek voltak, 
ezúttal is köszönetét ne nyilvánítsa. És mi­
dőn ezt tesszük, kérjük tisztelőinket és tá­
mogatóinkat, hogy ezen jóakaratu pártfogá­
sukkal iparos körünket továbbra is kitüntetni 

í szíveskedjenek. Tisztelettel a rendezőség.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. K. Balmazújváros- Nagyon kedves és szép 

czikkeh köszönjük. Valami kellemes, üde magyar 
színekkel, érzéssel, levegőben dolgozik. „A ezifra 
szűr bolond] t*-ról Írott tárczát meg kaptuk, de 
még nem olvastuk ; ha az előzőkhöz hasonlólag van 
Írva, akkor bizonyosan közeleb.j sort kerítünk rá. 
Czikkeit mindenkor szívesen vesszük.

V. Gy. Nszeben. Kedves Gyulánk, kilátásba 
helyezett munkálkodásoddal uagyon megüszteled 
szerény, de őszinte magyar újságunkat. A Fp-t meg 
indítjuk. A becses irodalmi újdonságról nem fe­
ledkezünk meg. Vagyunk a régi hü barátságnál.

T. I. lyiradony. A czikkeket megkaptuk. Kö­
szönjük.

B. Helyben. Ön túlbecsüli az én hatásomat, 
mely pedig korántsem terjed oly messzire. Azon­
ban helyzetén segíteni szerelnék, de hogy ? . . . 
Hogy ? ! Higyje meg : az én embereim is csak addig 
kedvesek. előz-ékenycV, inig ök kérnek tőlem és nem 
megfordítva. Valamelyik délelőtt látogasson meg a 
szerkesztőségben, hátha fundálhatunk ki valamit, 
noha, Istea ments, hogy hiábavalóságokkal akarjam 
áltatni.

. . . K. Nszeben Bár nehezen, de mégis men­
ni fog. Közelebb jelenteni fogom az első jelentke­
zőt a cseiéi'O. Őszintén üdvözlöm kitartásáért és a 
jóügy érdekében kifejlett buzgólkodásááért

Német András 40 kor. Tóth Gyula cég 
20 Kor. Losonczi János 16 kor. Serli Ede 
10 kor. Fáik Ármin 10 kor. Berger Jenő 
10 kor. Hauer Bertalan 10 kor. Aczél Géza 
10 kor. Sesztina Jenő 10 kor. ifj. Dorsch 
Hugó 8 kor. Szabó István 8 kor. Harsányi i 
István 8 kor. Vecsey Imre 8 kor. Szedlák 
József 9. kor. Ábra hám László 6 kor. Hor-1 
váth János 6 kor. Morvái Sótér 6 kor. Szán-i 
tó Győző 5 kor. Dr. Hütter Károly 5 kor.! 
Lányi Albert 5 kor. Szilágyi János 5 kor. | 
N. N. 5 kor. Biczó Gyula 5. kor. N. K. J. | 
5 kor. Tóth István 5 kor. Blaskovics Mi-1 
hály 5 kor. Flaschner György 5 kor. N. N. i 
5 kor. Trenka Gottlieb 5 kor. Szabó Kál­
mán 5 kor. Juhász István 5 kor. Lövkovics
Arthur 5 kor. Holu György 5 kor. Lukács 
Vilmos 5 kor. Tóth Kálmán 5 kor. Pásztor 
Gyula 5 kor. Debreczeni Lajos 5 kor. Tóth 
Kálmán ifj. 1 kor. Dr. Sz. Nagy Kálmán

CSARNOK.
Vaterloo.

Erckmann Chatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Móricz Pál.
Most már végezem is a hosszúra nyúlt 

históriát. Néhány hónapra, sőt talán egy év 
múltán az ón visszatérésem után, nagy szo­
morúságba merültek a franczia családok. A 
nyílt beszéd el volt tiltva. A haza dicsőségét 
nem volt szabad többé emlegetni. Czebedét 
a Loiron túl bocsátották szabadon, de maga 
Czebede is elveszítette a régi bátorságát. A 
bosszuállás dühöngött. Halálitéletek, agyon- 
lövések, vérfürdők, a zsarnokság mindenféle 
sanyargatásai napirenden voltak. Ez mind
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on lealacsonyitásunkból származott, hogy 
8 erőditményeinkben százötvenezer német, 
íncol és muszka bitangoskodott.

h Ráadásul még a hadi kártérítéseket is 
nekünk kellett megfizetni, de még az emig­
ránsok ezrei is mi rajtunk élődtek. Minden­
felé vad hajsza folyt a gyanúsok és a szent- 
séggyalázók ellen. Az elsőszülöttsegi jogot is 
felnkartás eleveníteni.

A józanészt tótágasra állították. A 
nemzeti becsületet megfertőztették, a Pinac- 
|eféie gazok vádaskodtak és mocskolták a 
régi forradalmárokat. Mindinkább beborult 
fölöttünk. És midőn Katiczámmal és kis 
Józsinkkal, kit vigasztalásunkra küldött a 
kegyes Teremtönk, együtt ültünk Goulden 
Urrnl és midőn igy mélyen elgondolkoztunk, 
Goulden ur gyakran mondotta :

— Józsi fiam, a mi szerencsétlen ha­
zánk nagyot sülyedt . . . Mikor Napoleon 
hatalmába vette Francziaországot, a mi 
nemzetünk a legnagyobb, a legszabadabb, a 
leghatalmasabb volt, a más nemzetek cso­
dáltak, irigyeltek minket. Ma pedig a porba 
vagyunk tiporva. Ezer sebtől vérzőnk. Vára­
inkban az ellenség basáskodik és lábával 
tápod ja a torkunkat ... És mit odaelő még 
sohasem ért a világ, hogy idegen parancsolt 
volna a fővárosunkban, most két evben két­
szer értük. . .

Ezek a következményei, ha a közva­
gyont, közszabadsagot, közbecsületet egy hiú 
kézbe adjuk. Borzalmas, szomorú a mi sor­
sunk. Szinte, vélnök, hogy a forradalom 
meghalt, az emberi jogokat pedig kipusz­
tultak . . . Megsemmisült a népszabadság 
gyümölcse ... De azért ne veszítsük bátor­
ságunkat. Átmeneti idő ez. A ki a jog- és 
szabadság ellen támad, elüzetik, a ki a 
kiváltságokat akarja visszaállítani, a bolond 
nevet érdemli ki. A nagy nemzet majd ki­
piheni még magát. Átérti elkövetett nagy 
hibáit. Olvasni fog a tulajdon leikéből, fel- 
ösmeri az ő megrontóit. És daczára a sváj- 
cziaknak, daczára a királyi gárdának, da­
czára a szent szövetkezésnek, feltámad, egy 
éjszaka elűzi ezeket az embereket, kik a 
nyomort közénk plántálták. Mert Franczia­
országot a szabadság, egyenlőség és igazság 
teszik a világ első országává. — Még ugyan 
a jó vezetők hiányoznak, de a nép napról- 
napra világosodik értelemben és tapasztala­
tokat szerez még a szerencsétlenségünkből 
is. Én, hihetőleg, nem érem meg a haza fel­
támadásul, sokkal inkább öreg vagyok, 
mintsemhogy ezt reményeihetném, de te 
még megéred és e látvány balzsama meg­
gyógyítja szived.

És büszke leszel rá, hogy azon nagv- 
szivü nemzet kötelékébe tartozol, mely 89 
óta minden más nemzetet megelőzve halad. 
És ha meg meg is áll, ez csak rövid pihenő 
a hosszú utazásban.

Ez a tisztes férfiú az utolsó órájáig 
megőrizte nyugalmát és hitét.

És én megértem az ő szavának valóra 
válását. Láttam a szabadság zászlajának 
újból való kibontását. Láttam a nemzeti 
vagyon, szerencse, művelődés növekedését, 
tanúja voltam, midőn az igazság ellenségei, 
a régi zsarnokság vakandjai menekülni kény­
szerültek a hazából. És látom, hogy a szel­
lem még mindig halad és fejlődik és a 
paraszt utolsó ingjét is odaadja, csakhogy 
gyermeket előbbre vigye.

Sajnos, nincs elég tanítónk. Ah, volt 
volna csak kevesebb katonánk és több tani- 
tónk, akkor még inkább gyorsabban halad­
nánk. Hanem türelem, már virrad. A nép 
kezd jogainak tudatára ébredni. Tudja, hogy 
a katonaság és a háború csak az adóeme­
lésre vezet. És közel az idő, midőn igy fog 
szólani:

- A helyett, hogy gyermekeimet ez­
renként pusztítjátok karddal és ágyúgolyóval,

követelem, taníttassátok őt, neveljetek egész 
embert belőle.

És vajon ki merészeli majd akkor azt 
állítani, hogy manapság nem a nép az ur ?

Kedves barátaim, ezen reményben bú­
csúzom tőletek, szívből ölelvén mindnyája­
tokat.

— Vege. —

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

48 hold feket e homok
fold, közel a városhoz 4 klmtrre, eladó. 
Értekezhetni Méliusztér 15.

70 hektoliter lehúzott
és tisztán kezelt sámsoni kerti bor eladó. 
Értekezhetni Méliusztér 15.

288—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

1387/2.—1902. sz. végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Kühne E. 
budapesti ezég részére Kovássy Fe- 
rencz ebesi lakostól 199 kor. 94 fill, 
töke, ennek 1901 évi február hó 25- 
töl számítandó 6°/« kamatai és eddig 
összesen 106 kor. 19 fill, perköltség 
erejéig 1901 évi deczember hó 4-én 
biróilag lefoglalt és 1250 koronára 
becsült 4 ökör és egy boglya széná­
ból álló ingóságok 1903 é. február hó 
26-áU d- U. 2 órakor kezdetét veendő 
az Ebesen, alperes tanyáján megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a leg 
többet ígérőnek azonnali készpénzfize­
tés mellett, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1803. február hó 1.
Oláh Géza, bir. kiküldött.

7

Jó Irásn
fiatal ember irodai gyakornoknak ke­
restetik.

Itásbeli ajánlatok e lap kiadóhi­
vatalához intézendök.

151—1903 v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiröságnak V. 

3371/4—1902 számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Carl Urbantke 
részére Kupfer József debreczeni la­
kostól 189 kor. 07 fill, töke, ennek 
1901 évi május hó 29-ik napjától szá­
mítandó 5% kamatai és eddig öszsze- 
seri 34 kor. 46 till, perköltség erejéig 
1902. évi decz. hó 16-ikán biróilag 
felülfoglalt és 90: koronára becsült 
bútorokból álló ingóságok 1903. évi 
feornár hó 24-én d. u 2 órakor kez­
detét veendő és alperes lakásán, Beíh- 
len-utcza i sz. alatt megtartandó nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet Ígé­
rőnek azonnali készpénzfizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Debreczen, 1903. évi jan. 31-én. 
Oláh Géza bírói kiküldött.

Budapesti elsőrangú divat- 
kézmüáru nagykereskedésben

Erdélyi utazói állás
betöltendő.

Szakmabeli pályázók, kik kellő vevő- 
és áruismerettel bírnak, ajánlatukat

*S. R. 5475 SZ. a « intézhetik :
Schwarz József

hirdetési irodájához,
Budapest. Marokkai nteza.

SctóchVszappan
Védjegy

vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitektől tiszta.

Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fenti védjegyekből rajta legyen.



^ A

HI
'i,,-

1

UJ ÜZLET -7»OOOOÖOOOOOO ODD
-==az uj==-o

1903. február 17.

UJ ÜZLET.

Csipke függönyök
Csipke storok 

Szövet, plüsfüggönyök 
Ágy és asztalterítők 

Bútorszövetek 
Divántakarók n

O Fotó és pamlagszőayegek
Ö megérkeztek ....—

Bosznay J. és Társa
uj szönyegházában

DEBBECZEN, Kossnth-ntcza 11. szám.

ooooooooooo«

Villamos különlegesség
W újdonságok.

Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy DebreCZenben, Piacz-utcza 48. 
sz. alatt, Szent inna eteza sarkán

Zseblámpák, önműködő gázgyuj-
tÓk, rendkívül czélszerü és olcsó házi 
Csengő (bárki által felszerelhető.)

Kapható

Lukács Vilmosnál, Hatvan-u. 5.

ÚJDONSÁG!!
,#'Vi fí%, Acetylen-zsebláipa

^ ' 'W' rí 1 - 1 ,

ö zsebben kényelmesen hor- 
.^4 dozható. nagy vakító fény- 
* nyel, ég és sötét helyeket, 

lépcsőket, pinezéket stb. nap­
pali világítással lát el. Prak­
tikus, szolid és olcsó 1 drb.

ara a pénz előleges beküldése esetén 1.20 
kor., franco utánvéttel 50 fillérrel drágább. 
3 drb 3 kor., 6 drb 5 kor. Portó külön.
Kapható Kann Ignácznál, Wien. II., Linien- 

brungasse 17.

ÄCS TESTVEREK
türvónyszékileg bejegyzett ezégünk alatt egy a mai kor minden követelményének megfelelő

rőfös, nőidivat és röüidáru üzletet
nyitottunk, hol is állandóan nagyválasztékot tartunk ;
Női ruhaszövetek, Szepességi vásznak

ló mosó cretonok. Asztalnemnek.
Franczia és delain batisztok, Függönyök,

Kész blousok, Agyteritők,
Fehérnemnek, Paplanok,

valamint mindennemű női és férfi szabó kellékek, csipkék, szalagok és díszekből. 
OLCSÓ ÁBAK melletti előzékeny kiszolgálást ígérve, a n. é. közönségnek szives 

pártfogasáért esedezünk.
Teljes tisztelettel ÁCS TOStVOPOlc.

UJ ÜZLET. UJ ÜZLET.

Egyedül valódi angol

Gyógysizerész A. THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek skigyógyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajokmál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hamorrholdakból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javitja az étvágyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor. üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, 
megszünteti a felbüffögést, a szájnak s a gyomornak bűzét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. in. sebeknél, lázhólyag, szemöcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál, rüh és kiü'ésekn'l, megszünteti a fejfájást, szakgatast, rheumát, fülbántal- 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt zöld mezejü apácza-védjegyre ! 
Hamisiiá'októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 duplaüvege!4 koronáért, 
Bosznia és Herczegovinában 4 kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele mellett.

Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két. gyógyhatásában utólérhetlen szer soha nem lomlik el, sőt mentül 

régibb, ann: 1 jobb nem Art a sz -rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szé I- 
küidhetö. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szarból. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerein, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C :im : 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Schatzengel-Apotheke in Pregrada bei
Bohitseh-Sanerbrnnn. ___  _

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécsi),;n Brady G. gyógyszerészeknél.

Mell echter Mm,
we <*f eohwtzcojnl.'.gupiit

á.nwyinrregtsie
-Bocit,'}..-!. .

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostávai szemben

:

kifogástalanul telj esiti

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító 

intézete

Deformen
Széchényi utcza 42.

Vidéki tudakozódásokra azonnali válasz.


